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And they told him all the words of Joseph, which he had said unto them: and when he saw the wagons which
Joseph had sent to carry him, the spirit of Jacob their father revived:
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Joseph had sent to carry him, the spirit of Jacob their father revived:
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01_GEN_45:27 And they told him all the word9bt 368t ehitihe had said unto them: and when he saw the
wagons which 06_JOS 49 EPH_had sent to carry him, the spirit of Jacob their father revived:
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But God clave an hollow place that [was] in the jaw, and there came water thereout; and when he had drunk, his
spirit came again, and he revived: wherefore he called the name thereof Enhakkore, which [is] in Lehi unto this

day.
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spirit came again, and he revived: wherefore he called the name thereof Enhakkore, which [is] in Lehi unto this
day.
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spirit came again, and he revived: wherefore he called the name thereof Enhakkore, which [is] in Lehi unto this
day.
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07_JUD_15:19 But God clave an hollow place tha: {WRst PrtR&i AN, and there came water thereout; and when he
had drunk, his spirit came again, and he revived: wherefore he called the name thereof Enhakkore, which [ig] in
Lehi unto this day.
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And the LORD heard the voice of Elijah; and the soul of the child came into him again, and he revived.
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And the LORD heard the voice of Elijah; and the soul of the child came into him again, and he revived.
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11 1K1 17:22 And the LORD heard the voice of-EHifsh:14rd4&8bul of the child came into him again, and he
revived.
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And it came to pass, as they were burying a man, that, behold, they spied a band [of men]; and they cast the man
into the sepulchre of Elisha: and when the man was et down, and touched the bones of Elisha, he revived, and

stood up on his feet.
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And it came to pass, as they were burying a man, that, behold, they spied a band [of men]; and they cast the man
into the sepulchre of Elisha: and when the man was et down, and touched the bones of Elisha, he revived, and
stood up on his feet.
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12 2K1_13:21 And it cameto pass, as they were'Bufihd3Atalhat, behold, they spied aband [of men]; and they
cast the man into the sepulchre of Elisha: and when the man was let down, and touched the bones of Elisha, he
revived, and stood up on his feet.
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For | was alive without the law once: but when the commandment came, sin revived, and | died.
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For | was alive without the law once: but when the commandment came, sin revived, and | died.
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For | was alive without the law once: but when the commandment came, sin revived, and | died.
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45 ROM_07:09 For | was alive without the |aw*BrRE et (wARTIRE commandment came, sin revived, and | died.
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For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the dead and living.
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For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the dead and living.
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For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the dead and living.
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For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the dead and living.
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For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the dead and living.
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For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the dead and living.
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45 ROM_14:09 For to this end Christ both diedakP8st4afd F¥ved, that he might be Lord both of the dead
and living.
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